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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪৭৬২

৩৪/ রামতা ও শাসন (كتاب الإمارة)
পিরেদঃ ৪১. শহীদেদর জন জাাত অবধািরত হওয়ার মান

باب ثُبوتِ الْجنَّة للشَّهِيدِ ‏‏

আরবী

حدَّثَنَا ابو برِ بن النَّضرِ بن ابِ النَّضرِ، وهارونُ بن عبدِ اله، ومحمدُ بن رافع، وعبدُ

وهانُ، ‐ وملَيدَّثَنَا سح ،مالْقَاس نب ماشدَّثَنَا هةٌ ‐ قَالُوا حتَقَارِبم ملْفَاظُهادٍ ‐ ويمح نب

ابن الْمغيرة ‐ عن ثَابِتٍ، عن انَسِ بن مالكٍ، قَال بعث رسول اله صل اله عليه

وسلم بسيسةَ عينًا ينْظُر ما صنَعت عير ابِ سفْيانَ فَجاء وما ف الْبيتِ احدٌ غَيرِي

دَّثَهفَح قَال هائسن ضعب َتَثْنا اسرِي مدا لا ه عليه وسلم قَالال صل هولِ السر رغَيو

نةً فَمبنَّ لَنَا طَل‏"‏ ا فَقَال لَّمَه عليه وسلم فَتال صل هال ولسر جفَخَر قَال دِيثالْح

كانَ ظَهره حاضرا فَلْيركب معنَا ‏"‏ ‏.‏ فَجعل رِجال يستَاذِنُونَه ف ظُهرانهِم ف علْوِ

الْمدِينَة فَقَال ‏"‏ لا الا من كانَ ظَهره حاضرا ‏"‏ ‏.‏ فَانْطَلَق رسول اله صل اله عليه

هال ولسر ونَ فَقَالشْرِكالْم اءجدْرٍ وب َلا ينشْرِكقُوا الْمبس َّتح هابحصاوسلم و

صل اله عليه وسلم ‏"‏ لا يقَدِّمن احدٌ منْم الَ شَء حتَّ اكونَ انَا دونَه ‏"‏ ‏.‏ فَدَنَا

اتوما السهضرع نَّةج َلوا اه عليه وسلم ‏"‏ قُومال صل هال ولسر ونَ فَقَالشْرِكالْم

والارض ‏"‏ ‏.‏ قَال يقُول عمير بن الْحمام الانْصارِي يا رسول اله جنَّةٌ عرضها

السموات والارض قَال ‏"‏ نَعم ‏"‏ ‏.‏ قَال بخ بخ ‏.‏ فَقَال رسول اله صل اله عليه وسلم ‏"‏

ما يحملُكَ علَ قَولكَ بخ بخ ‏"‏ ‏.‏ قَال لا واله يا رسول اله الا رجاءةَ انْ اكونَ من اهلها

‏.‏ قَال ‏"‏ فَانَّكَ من اهلها ‏"‏ ‏.‏ فَاخْرج تَمراتٍ من قَرنه فَجعل ياكل منْهن ثُم قَال لَئن انَا

حيِيت حتَّ آكل تَمرات هذِه انَّها لَحياةٌ طَوِيلَةٌ ‐ قَال ‐ فَرم بِما كانَ معه من التَّمرِ ‏.‏

ثُم قَاتَلَهم حتَّ قُتل ‏.‏

বাংলা
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৪৭৬২। আবূ বকর ইবনু নাযর ইবনু আবূ নাযর, হান ইবনু আবদুাহ, মুহাাদ ইবনু রািফ ও আবদ ইবনু

মায়দ (রহঃ) ... আনাস ইবনু মািলক (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

বুসায়সা (রাঃ) ক আবূ সুিফয়ােনর বািণিজক কািফলার গিতিবিধ লয করার জেন রণ কেরন। তারপর িতিন

িফের আসেলন। তখন আিম ও রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ছাড়া ঘের আর কউই িছেলানা। রাবী

বেলন, আিম রণ করেত পারিছনা, িতিন (আনাস) নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর কান সহধিমনীর (না

থাকার) কথাও বলেছন িকনা। এরপর স তার সে কথা বলল। িতিন বলেলন, রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম বর হেলন এবং লকাজনেক লয কের িতিন বলেলনঃ আমার পূণ েয়াজনীয় কাজ আেছ।

যার সাওয়ারী মউজুদ আেছ স যন আমােদর সে সাওয়ার হেত পাের।

তখন িকছুেলাক মিদনার উঁচু অনুকুল থেক তােদর সাওয়ারী িনেয় আসার অনুমিত চাইেলন। তখন িতিন

বলেলনঃ না, কবল যােদর সাওয়ারী ত আেছ তারাই যােব। তখন রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

এবং তার সাহাবীগণ রওয়ানা করেলন এবং মুশিরকেদর পূেবই বদের িগেয় উপনীত হেলন। এর পরপরই

মুশিরকরা এেস পৗছাল। তখন রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ তামােদর কউ যন কান

বাপাের আমার অবতী না হয়, যতন না আিম তার সামেন থািক।

এরপর মুশিরকরা িনকটবতী হেলা। তখন রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ তামরা জাােতর

িদেক অসর হও, যার শতা আসমান ও যমীেনর শতার মত। রাবী বেলন, উমায়র ইবনু মাম আনসারী

(রাঃ) িজাসা করেলন, ইয়া রাসুলাাহ! জাােতর শতা িক আসমান ও যমীেনর শতার নায়? িতিন

বলেলনঃ হাঁ। উমায়র বেল উঠেলন, বাহ, বাহ, (িক চমৎকার)! তখন রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

বলেলনঃ বাহ, বাহ বলেত তামােক িকেস উৃ করেলা হ?

িতিন বলেলনঃ ইয়া রাসুলাাহ! িকছু না! তেব আাহর কসম! আিম তার অিধবাসী হওয়ার আশায়ই এপ

বলিছ। তখন িতিন বলেলনঃ তুিম িনয়ই তার অিধবাসী (হেব)। রাবী বেলন, তারপর িতিন তাঁর তীরদান থেক

কেয়কিট খজুর বর করেলন এবং তা খেত লাগেলন। তারপর বলেলন, আিম যিদ এ খজুরেলা খেয় শষ

করা পয বঁেচ যাই তেব তাও হেব এক দীঘ জীবন। রাবী বেলনঃ, তারপর তাঁর কােছ রিত খজুরেলা িতিন

ফেল িদেলন তারপর যুে নেম পড়েলন, এমন িক শষ পয শহীদ হেলন।

English

It has been reported on the authority of Anas b. Malik who said:
The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) sent Busaisah as a scout to see what the
caravan of Abu Sufyan was doing. He came (back and met the Prophet in his
house) where there was nobody except myself and the Messenger of Allah. I
do not remember whether he (Hadrat Anas) made an exception of some
wives of the Prophet (صلى الله عليه وسلم) or not and told him the news of the caravan.
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(Having heard the news), the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) came out (hurriedly),
spoke to the people and said: We are in need (of men) ; whoever has an
animal to ride upon ready with him should ride with us. People began to ask
him permission for bringing their riding animals which were grazing on the
hillocks near Medina. He said: No. (I want) only those who have their riding
animals ready. So the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) and his Companions
proceeded towards Badr and reached there forestalling the polytheists (of
Mecca). When the polytheists (also) reached there, the Messenger of Allah
said: None of you should step forward to (do) anything unless I am (صلى الله عليه وسلم)
ahead of him. The polytheists (now) advanced (towards us), and the
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said. Get up to enter Paradise which is equal in
width to the heavens and the earth. 'Umair b. al- Humam al-Ansari said:
Messenger of Allah, is Paradise equal in extent to the heavens and the
earth? He said: Yes. 'Umair said: My goodness! The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم)
asked him: What prompted you to utter these words (i. e. my goodness! ')?
He said: Messenger of Allah, nothing but the desire that I be among its
residents. He said: Thou art (surely) amona its residents. He took out dates
from his bag and began to eat them. Then he said: If I were to live until I
have eaten all these dates of mine, it would be a long life. (The narrator
said): He threw away all the dates he had with him. Then he fought the
enemies until he was killed.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আনাস ইবনু মািলক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=14632

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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